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Plan de collecte – Centre de Service Layde Steel 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

                        

      

CONSIGNES GÉNÉRALES DE SANTÉ ET DE SÉCURITÉ : 

• Respect : Chacun doit être traité avec respect. Aucune forme d'agression, physique ou verbale, ne sera tolérée à 
Layde. 

• Sécurité : La sécurité est une responsabilité partagée. Ne prenez aucune mesure susceptible de créer des 
situations dangereuses. 

• Utilisation des EPI : Le port de ces équipements est obligatoire dans nos locaux, comme indiqué par notre 
signalétique. Leur utilisation correcte sera contrôlée par notre personnel. 

• Accès à la remorque : L'accès à la remorque est uniquement autorisé par l'échelle fournie et est interdit pendant 
les opérations de grue ou de chariot élévateur. 

• Utilisation d'engins de levage : Les transporteurs ne sont en aucun cas autorisés à utiliser des grues ou des 
chariots élévateurs. 

• Répartition du poids par essieu : Les transporteurs doivent assurer une répartition adéquate du poids par 
essieu conformément aux exigences légales. 

• Arrimage du chargement : Le chargement doit être arrimé conformément aux directives/fiches d'arrimage 
pertinentes. 

• Inspection : LAYDE se réserve le droit d'inspecter et de documenter à tout moment le bon arrimage du 
chargement, afin d'éviter tout incident pendant le transport. 

Suivez toujours les instructions fournies par le personnel de Layde Steel 
Expéditions chargé des opérations de chargement. 

Limitation de vitesse:  (extérieur)     (intérieur des pavillons) 

HORAIRES D'ACCÈS: 

06h 00 – 22h 00 

Du lundi au vendredi 

 
NE BLOQUEZ JAMAIS LES VOIES D'ACCÈS OU LES 
VOIES DE CIRCULATION! 

Layde Steel slu 
B º Eguzkitza No. 11   
48200 Durango Bizkaia (Spain)  
www.layde.es     
Localisation sur Google Maps 
 
Numéros de contact: 
T +34 94 621 78 50 (Bureaux Généraux) 
T +34 94 621 52 31 (Expéditions - Urgences) 
 

GPS: 
43.158142N 2.618394W 
43° 9’ 29,31” - 2° 37’ 22” 

http://www.layde.es/
https://maps.app.goo.gl/ZdruFSKomRqRtugk6
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1. Garez votre camion sur l’aire de 
stationnement principale qui lui est 
réservée (voir le plan du site ). 
Assurez-vous que le frein de 
stationnement est serré, que le 
moteur est éteint et que les clés sont 
retirées. 

 

2. Veuillez-vous rendre au bureau des 
expéditions, situé à côté de la porte 
4. Vos documents de transport vous 
seront remis à votre arrivée. 

 

3. Lorsque vous nous le demanderez, 
veuillez-vous rendre à la zone de 
chargement désignée (généralement 
la porte 2, la porte 4 ou la porte 5 ) 
pour commencer le processus de 
chargement. 
Le numéro de porte est indiqué au-
dessus de chaque porte. 

 

4. Serrez le frein de stationnement, 
coupez le moteur et retirez les clés 
une fois le camion correctement 
positionné pour le chargement. 
Placez également des cales de 
roues, le cas échéant, à proximité. 

 

ATTENTION ! Il est strictement interdit 
de quitter la cabine du camion sans 

couper le moteur. 

5. Si nécessaire, retirez la barre de 
remorquage avant le chargement. 
Une poignée télescopique est 
nécessaire pour cette opération. 
 

   

6. Dégager la remorque de tout objet 
susceptible d'entraver l'opération de 
chargement. 
 

 

7. Notre personnel vous conseillera sur 
la configuration de chargement 
requise et vous fournira la fiche 
d'arrimage correspondante pour 
référence. 

 

8. Le cariste ou le grutier chargera la 
marchandise. Pour votre sécurité, 
veuillez rester à l'extérieur de la 
remorque pendant cette opération. 

 
 

ATTENTION ! Veuillez respecter les 
zones d'exclusion délimitées par des 

lignes au sol et sur la signalétique dans 
chaque zone. 

9. Fixez le chargement conformément 
aux instructions de la fiche 
d'arrimage. 

10. Une fois le chargement correctement arrimé, quittez sans 
délai la zone de chargement avec votre camion. 

 

 

Freno de estacionamiento - Park brake

Motor - Engine

Llave - Key

APAGAR

RETIRAR

Coloque los calces en una rueda

Fit wheel chocks
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PLAN DU SITE: 
 

 
 
 
 

Numéro de porte/pavillon 

Stationnement pour camions 

Parking 

Toilettes 

Point de rencontre en cas d'urgence 

Limite de vitesse extérieure 

Limite de vitesse intérieure 

 
 
 
 
Pour plus d'informations logistiques, veuillez consulter : 
https://products.tatasteelnederland.com/logistics 
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https://products.tatasteelnederland.com/logistics

